Leaving in Close Harmony

English and German words: Lorenz Maierhofer

Emotion.

SSAA a cappella

usic: Lorenz Maierhofer
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1.Now it's time for leav - ing,
1. Nei - gen sich die  Stun -
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. Nei - gen sich die
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1.Now it's time for leav ve passed.
" 1. Nei - gen sich die  Stun zu ruh'n.
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1. Now it's time for ours have passed.
1. Nei - gen sich die Zeit  zu rub’n.
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Now it's time for wong  at last: Bye-bye friends, )
Nei-gen sich die Ab - schied nun: Le - bet wohl, bis
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e sing at last: Bye-bye__ friends, S0
zum  Ab - schied nun: Le - bet__ wohl, bis
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we sing at last: Bye-bye  friends, SO
sing zum  Ab - schied nun: Le - bet wohl, bis___
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so__ we sing at last: Bye-bye_ friends, S0
sing— zum  Ab - schied nun: Le - bet__  wohl, bis
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long, we will meet a - gain. Bye - bye friends, be
wir uns— wie - der-seh'n. Le - bet  wohl, bis
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long, we will meet a - gain. Bye - bye__ friends,
wir uns__ wie - der-seh’n. Le - bet__ wohl,
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long, we will meet a - gain. Bye - bye friends,
wir uns— wie - der-seh'n. Le - bet  wohl,
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long, we will meet a - gain. Bye - bye_ friends,
wir uns__ wie - der-seh’n. Le - bet_ wohl, .
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2. Thanks for all the gog % songs have made us friends. Thanks for all the good times,
2. Le - bet wohl ihr Fre de Zeit ist's nun_zu gehn. Le - bet wohl ihr Freun - de,
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2. Thanks_ for all
2. Le - bet
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us friends. Thanks for all the good— times,
zu  gehn. Le - bet wohl ihr Freun - de,

T n n n n T I n
1 1 1 1 1 : 1 N\

Il - I/\: 1
SN~——

have made us friends. Thanks for all the good—_ times,
geh'n. Le - bet wohl ihr Freun - de,

songs_ have made friends. Thanks for all the good__ times,
Zeit  ist's nun zu gehn. Le - bet wohl ihr Freun - de,
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sing - ing we shake hands: Bye-bye friends, SO long,
bis zum Wie - der - seh’n. Le - bet wohl, bis wir
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sing - ing we shake hands: Bye-bye__ friends, SO
bis zum Wie - der - seh'n.  Le-bet_ wohl, bis - bet_
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sing - ing we shake hands: Bye-bye friends,
bis zum Wie - der - seh’n. Le - bet wohl,
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sing - ing we shake hands: Bye-bye__ friendS; long,— we will - gain. Bye - bye__
bis__zum Wie - der - seh'n. Le - bet_ wohl, wir__ uns__ -“der - seh'n. Le - bet__
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friends, long,— we will meet a - gain!
wohl, Bis wir— uns__ wie-der - seh'n!
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So long, we will meeta - gain!
Bis wir uns— wie-der - seh'n!
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e will mef av¥- gain. So long, we will meeta - gain!
S— der - seh'n. Bis wir uns— wie-der - seh'n!
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good,- WegWwill meet a - gain. So long, we will meeta - gain!
wir— wie - der - seh'n. Bis wir uns— wie-der - seh'n!
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Leaving in Close Harmony 5
Two-Part Interludium ad lib.

usic: Lorenz Maierhofer
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| 5-part setting [0 [B] | &1 Interludium | 5-part setting [B] |
Optional: Add a blessing sp@reely to the Interludium.
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Italienisch / Italian

IR RV AR

E tem-po di par - ti-re, ci ve-dia-mo ciao. El - jott mar
IR EP e IR JoJ
E tem-po di par- ti-re ar-ri-ve-der-ci ciao. El-jott m
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ve - dia-mo, ar - ri-ve-der - ci  ciao.

Franzosisch / French
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Voi - ci le tempsdu re-pos, 'heureest a-van- no - ch@ne—mos quede-cir a- dios.
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cée et part a-vec une chan-son il faut s'en a- ller. Cua la no&, te- ne-mos que de -jar- nos.
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Bonne nuit, nous vous souhai-tons bonn Nos ve - re $ has-ta la vis-ta adios.
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panisch / Japanese
HLWEHE #BEXDT
Mnong FEhbi
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da-moy. -no-shi-i dschi-kan su-gi-sa-ri-te,
i_ia. -ka-re no i-ma ko-e a-wa-se.
ﬁa-yo-na—ra ma-ta au hi ma-de. {|
“ (Phonetische Transkription)

Russisch / Russian
ITpouwuno yxxe Bnemst Mbl novpém
ITpowno yxe Bnewmsi o cBuyion
[ *Kenaem mbI o cBuoHwMsI. |

Pra-schlo u-sche wrem-ja,
Pra-schlo u-sche wre
[ Sche-la-jem my da

(Phonetische Transkription)

Polnisch / Poli
Ze-gnay przy-ja-ci
ze-gnaj przysia-cie-lu o

Schwedisch / Swedish

Nu &r det tid att skil-jas, det var fint med er,
nu &r det tid att skil-jas, 1at oss sjunga hér.
[ Hej da, ajo tills vi ses igen. |

Tschechisch:

Lou-Ci-me ses va-mi, u-béh nam cas,
lou-Ci-me ses va-mi, my ptij-de-me zas,

|- do-brou noc, my pte-je-me do-brou noc. ||
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Leaving in Close Harm

Many choirs around the
Neigen sich die Stunden / Now

The special close-ha
is called Leaving in Close

Lorenz Maie lar composition.
lyrics in 1988.

een translated into
more than ore will probably be added.

) choral'melody bring people together
harmony.
mbassador
cal world
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